
REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2020/204719]
29 OCTOBRE 2020. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 juillet 2018

relatif à la gestion et à la traçabilité des terres et modifiant diverses dispositions en la matière

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, article 3, modifié en dernier lieu par le décret du 16 février 2017;
Vu le décret du 1er mars 2018 relatif à la gestion et à l’assainissement des sols, articles 4 et 5;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 juillet 2018 relatif à la gestion et à la traçabilité des terres et modifiant

certaines dispositions en la matière;
Vu le rapport de genre établi le 15 octobre 2020 conformément à l’article 3, 2o, du décret du 11 avril 2014 visant à

la mise en œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et
intégrant la dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, l’article 3, § 1er;
Vu l’urgence;
Considérant que les prélèvements et les analyses des terres hors site d’excavation de manière temporaire sont

autorisés jusqu’au 31 octobre 2020; que dans de nombreux cas le prélèvement d’échantillons de terres directement sur
le site d’origine est impossible, du fait notamment de l’urgence des travaux, d’impossibilités techniques ou encore pour
des raisons de mobilité ou de sécurité;

Considérant que le délai fixé au 31 octobre 2020 devait permettre l’adaptation de l’arrêté du Gouvernement wallon
du 5 juillet 2018 relatif à la gestion et à la traçabilité des terres dont la pleine entrée en vigueur est de nature à affecter
négativement l’exécution de chantiers;

Considérant qu’il n’a pas été possible d’adapter dans ce délai l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 juillet 2018
relatif à la gestion et à la traçabilité des terres;

Considérant la nécessité immédiate de préserver la sécurité juridique;
Considérant l’urgence qui ne permet pas d’attendre l’avis de la section de législation du Conseil d’Etat dans un

délai ramené à cinq jours;
Sur la proposition de la Ministre de l’Environnement;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 63/1, § 1er, alinéa 1er, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 juillet 2018 relatif à la
gestion et à la traçabilité des terres et modifiant diverses dispositions en la matière, inséré par l’arrêté du gouvernement
wallon du 30 avril 2020 modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 juillet 2018 relatif à la gestion et à la traçabilité
des terres et modifiant diverses dispositions en la matière, les mots « 31 octobre 2020 » sont remplacés par les mots
« 30 juin 2021 ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Art. 3. Le Ministre qui a l’environnement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 29 octobre 2020.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

La Ministre de l’Environnement, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité et du Bien-être animal,
C. TELLIER

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2020/204719]
29. OKTOBER 2020 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen

Regierung vom 5. Juli 2018 über die Bewirtschaftung und Rückverfolgbarkeit von Erde und zur Abänderung
verschiedener einschlägiger Bestimmungen

Die Wallonische Regierung

Aufgrund des Dekrets vom 27. Juni 1996 über die Abfälle, Artikel 3, zuletzt abgeändert durch das Dekret vom 16.
Februar 2017;

Aufgrund des Dekrets vom 1. März 2018 über die Bodenbewirtschaftung und -sanierung, Artikel 4 und 5;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 5. Juli 2018 über die Bewirtschaftung und Rückverfolg-

barkeit von Erde und zur Abänderung verschiedener einschlägiger Bestimmungen;
Aufgrund des Genderberichts, der am 15. Oktober 2020 gemäß Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom 11. April 2014

zur Umsetzung der Resolutionen der im September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz der Vereinten
Nationen und zur Integration des Gender Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben erstellt wurde;

Aufgrund der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat, Artikel 3 § 1;
Aufgrund der Dringlichkeit;
In der Erwägung, dass die Probenahme und Analyse von Erde außerhalb des Aushubstandorts zeitweilig bis zum

31. Oktober 2020 zulässig sind; dass in vielen Fällen die Entnahme von Bodenproben direkt am Herkunftsort
unmöglich ist, insbesondere wegen der Dringlichkeit der Arbeiten, technischer Unmöglichkeiten oder aus Gründen der
Mobilität oder Sicherheit;
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In der Erwägung, dass die auf den 31. Oktober 2020 festgesetzte Frist die Anpassung des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 5. Juli 2018 über die Bewirtschaftung und Rückverfolgbarkeit von Erde ermöglichen sollte, dessen
uneingeschränktes Inkrafttreten sich negativ auf die Ausführung der Baustellen auswirken könnte;

In der Erwägung, dass es nicht möglich war, den Erlass der Wallonischen Regierung vom 5. Juli 2018 über die
Bewirtschaftung und Rückverfolgbarkeit von Erde innerhalb dieser Frist anzupassen;

In Erwägung der unmittelbaren Notwendigkeit, die Rechtssicherheit zu wahren;
In Erwägung der Dringlichkeit, die es nicht erlaubt, das Gutachten der Abteilung Gesetzgebung des Staatsrates

innerhalb einer auf fünf Tage verkürzten Frist abzuwarten;
Auf Vorschlag der Ministerin für Umwelt;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - In Artikel 63/1 § 1 Absatz 1 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 5. Juli 2018 über die
Bewirtschaftung und Rückverfolgbarkeit von Erde und zur Abänderung verschiedener einschlägiger Bestimmungen,
eingefügt durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 30. April 2020 zur Abänderung des Erlasses der
Wallonischen Regierung vom 5. Juli 2018 über die Bewirtschaftung und Rückverfolgbarkeit von Erde und zur
Abänderung verschiedener einschlägiger Bestimmungen, wird die Wortfolge ″31. Oktober 2020″ durch die Wortfolge
″31. Juni 2021″ ersetzt.

Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Unterzeichnung in Kraft.

Art. 3 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Umwelt gehört, wird mit der Durchführung
vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 29. Oktober 2020

Für die Regierung:

Der Ministerpräsident
E. DI RUPO

Die Ministerin für Umwelt, Natur, Forstwesen, ländliche Angelegenheiten und Tierschutz
C. TELLIER

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2020/204719]
29 OKTOBER 2020. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van
5 juli 2018 betreffende het beheer en de traceerbaarheid van grond en tot wijziging van diverse bepalingen terzake

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 27 juni 1996 betreffende de afvalstoffen, inzonderheid op artikel 3, laatst gewijzigd bij het
decreet van 16 februari 2017;

Gelet op het decreet van 1 maart 2018 betreffende bodembeheer en bodemsanering, inzonderheid op de artikelen 4
en 5;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 5 juli 2018 betreffende het beheer en de traceerbaarheid van grond
en tot wijziging van diverse bepalingen terzake;

Gelet op het genderrapport opgesteld op 15 oktober 2020 overeenkomstig artikel 3, 2o, van het decreet van
11 april 2014 houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die
in september 1995 in Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de
gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat de grondstaalafnames en -analyses buiten de winningssite tijdelijk tot 31 oktober 2020 toegelaten

worden; dat in veel gevallen de afname van grondstalen direct op de plaats van herkomst onmogelijk is, met name
vanwege de urgentie van de werken, technische onmogelijkheden of om redenen van mobiliteit of veiligheid;

Overwegende dat de op 31 oktober 2020 vastgestelde termijn de aanpassing van het besluit van de Waalse
Regering van 5 juli 2018 betreffende het beheer en de traceerbaarheid van grond, waarvan de volledige
inwerkingtreding de uitvoering van de werken negatief zou kunnen beïnvloeden, mogelijk moest maken;

Overwegende dat het niet mogelijk is geweest om binnen deze termijn het besluit van de Waalse Regering van
5 juli 2018 betreffende het beheer en de traceerbaarheid van grond aan te passen;

Gelet op de onmiddellijke noodzaak om de rechtszekerheid te waarborgen;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid die het niet mogelijk maakt het advies van de afdeling wetgeving van de

Raad van State af te wachten binnen een tot vijf dagen teruggebrachte termijn;
Op de voordracht van de Minister van Leefmilieu;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 63/1, § 1, eerste lid, van het besluit van de Waalse Regering van 5 juli 2018 betreffende het
beheer en de traceerbaarheid van grond en tot wijziging van diverse bepalingen terzake, ingevoegd bij het besluit van
de Waalse Regering van 30 april 2020 tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van 5 juli 2018 betreffende
het beheer en de traceerbaarheid van grond en tot wijziging van diverse bepalingen terzake, worden de woorden
″31 oktober 2020″ vervangen door de woorden ″30 juni 2021″.
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Art. 3. De Minister van Leefmilieu is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 29 oktober 2020.

Voor de Regering :

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Leefmilieu, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden en Dierenwelzijn,
C. TELLIER

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2020/16055]

12 NOVEMBRE 2020. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon
du 18 décembre 2003 portant le Code de la Fonction publique wallonne en ce qui concerne le congé de maternité

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, article 87, § 3, remplacé par la loi spéciale du
8 août 1988 et modifié par la loi du 6 janvier 2014 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 décembre 2003 portant le Code de la Fonction publique wallonne ;

Vu le rapport du 14 août 2020 établi conformément à l’article 3, 2°, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise en
œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la
dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 18 août 2020 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 10 septembre 2020 ;

Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le 10 septembre 2020 ;

Vu le protocole n° 781 du comité de secteur XVI, établi le 18 septembre 2020 ;

Vu l’avis n° 68.068/4 du Conseil d’Etat, donné le 21 octobre 2020, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant la loi du 12 avril 1965 concernant la protection de la rémunération des travailleurs, modifiée en dernier
lieu par la loi du 14 décembre 2018 ;

Considérant la loi du 16 mars 1971 sur le travail, les articles 39, modifié en dernier lieu par la loi du 12 juin 2020,
et 43, remplacé par la loi du 3 avril 1995 ;

Considérant la loi du 14 décembre 2000 fixant certains aspects de l’aménagement du temps de travail dans le
secteur public, modifiée en dernier lieu par la loi du 11 décembre 2016 ;

Considérant la loi du 12 juin 2020 modifiant les périodes survenues durant le repos prénatal et pouvant être prises
en compte pour la prolongation du repos postnatal ;

Considérant que cette loi produit ses effets au 1er mars 2020 et qu’il s’impose que l’intégration de ses dispositions
dans le Code de la Fonction publique wallonne produise ses effets à la même date ;

Sur la proposition du Ministre de la Fonction publique ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 388, alinéa 3, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 décembre 2003 portant le Code de
la Fonction publique wallonne, inséré par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mars 2009, est abrogé.

Art. 2. L’article 389 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 février 2007, est abrogé.

Art. 3. Dans l’article 391du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° à l’alinéa 2, 5°, les mots « à l’exclusion des absences pour maladie visées à l’article 389 » sont abrogés ;

2° l’alinéa 4, inséré par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mars 2009, est abrogé.

Art. 4. Dans l’article 395 du même arrêté, remplacé par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 février 2007, les
mots « à 389 » sont remplacés par les mots « et 388 ».

Art. 5. Le présent arrêté produit ses effets le 1er mars 2020.

Art. 6. Le Ministre qui la fonction publique dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 12 novembre 2020.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

La Ministre de la Fonction publique, de l’Informatique, de la Simplification administrative,
en charge des allocations familiales, du Tourisme, du Patrimoine et de la Sécurité routière,

V. DE BUE
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